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ЩОДО АКТУАЛЬНОСТІ ФОРМУВАННЯ КУЛЬТУРОЛОГIЧНОÏ КОМПЕТЕНТНОСТI БАКАЛАВРIВ ІСПАНСЬКОÏ ФIЛОЛОГIÏ 

У сучасних нормативно-правових документах Ради Європи, а також основоположних державних документах (Закон України «Про освіту», «Про вищу освіту»; Концепція національного виховання, Національна доктрина розвитку освіти в Україні у ХХІ ст.), основна увага приділяється конструктивному вирішенню стратегічного завдання – навчити підростаюче покоління цінувати культурне різноманіття націй та етносів, жити разом без конфліктів і війн. Згідно означеного завдання значно підвищено європейські та державні вимоги до професійної підготовки фахівців із вітчизняної та зарубіжної філології, зокрема, як активних суб’єктів та організаторів культуровідповідного середовища шкільної мовної, літературної та іншомовної освіти підростаючого покоління. 
Натомість, як зазначають українські науковці (Р. Булгаков, Л. Голубенко, М. Князян, Н. Колесниченко), на заваді процесу професійної підготовки бакалаврів романської філології як професійно компетентних носіїв іспанської та французької мов і культурв освітньому середовищі української школи, а також взірців культурологічної компетентності,мають місце такі супечності: між потребою сучасної педагогічної практики в культурно поінформованих та полікультурно діючихфахівцях, що володіють високим рівнем культурологічної компетентності, та невідповідним рівнем її сформованості у випускників факультетів та відділень романської філології вищих гуманітарних, класичнимх та педагогічних навчальних закладів; міжзначним соціокультурним потенціалом дисциплін «Іспанська/французька мова» та недостатньою розробленістю теорії культурологічної освіти і виховання учнівської та студентської молоді; міжпотребою сучасної української школи у творчо налаштованих вчителях з романської філології як взірців міжкультурного спілкування й мультикультурноїосвіти та невідповідністю його культурологічної підготовки як найважливішої складової лінгвістичної та педагогічної освіти. Їх доланню мають сприяти засоби культурологічного підходу, що має потужний потенціал щодо модернізації змісту, форм і методів професійної підготовки бакалаврів романської філології, про що засвідчує вивчення його теоретико-методологічних засад, грунтованихна законах співвіднесення рівнів буття (М. Гартман) та соціокультурної динаміки (П. Сорокін, А. Тойнбі, О. Шпенглер), врахуванні особливостей соціокультурних механізмів розвитку суспільства (О. Ахієзер) йспецифіки культурного ядра (А. Ракітов). Це сприялоінтеграції культурологічного та мультикультурного підходів у систему лінгвістичної й професійно-педагогічної освіти майбутніх фахівцівз метою організації їх відповідної фахової підготовки[3].
В означеному контексті особливу увагу привертає педагогічна модель культуровідповідної професійної підготовки фахівця із зарубіжної філології, розроблена Ю. Пассовим.Вчений запропонував замінити традиційну парадигму іншомовної освіти, як загальну, так і професійну, сконцентровану переважно навколо засвоєння лінгвістичних знань, на інноваційну – культурологічну, за якої фахівець із зарубіжної філології та учитель іноземної мови постаютьвзірцями культури та носіями культурологічної компетентності [2, с. 17]. 
Нині культурологічна компетентність бакалаврів романської філології набуває все більшого значення у зв’язку з орієнтацією їх професійної освіти на нові стандарти засобами компетентнісного підходу. Лінгводидакти (Н. Бібік,С. Ніколаєва, Ю. Пассов, В. Сафонова, Л. Синельникова, С. Тер-Мінасова)розглядають компетентність як особисту характеристику вжесформованої особистості, що дозволяєефективно взаємодіяти з навколишнім світом.Як наслідок, однією із ключових властивостей бакалавра іспанської філології є культурологічна компетентність, актуальність формування якої зумовлена тим, що він постійно є активним учасником процесу міжкультурного спілкування, носієм і репрезентантом власної і зарубіжної культур, виражених у мові й літературі, що передбачає знання лексики з національно-культурним компонентом, найменування предметів і явищ традиційного побуту, звичаїв, обрядів, народної творчості, живопису, фольклору тощо.
Ми погоджуємося з позицією Р. Булгакова[1], що для формування провідних складових культурологічної компетентності бакалаврів іспанської філології необхідноїх занурення у пошуково-дослідницьку діяльність щодо вивчення культурних відмінностей представників своєї країни та інших культур шляхом: 
– організації тематичних семінарсько-практичних занять із метою підвищення рівня загальної та професійної культури майбутнього вчителя іноземної мови як мультикультурної мовної особистості;
– використання в методиці викладання іноземних мов варіативних навчальних текстів культурологічного характеру та комунікативно-орієнтованих проблемних культурознавчих завдань, включаючи завдання на мультикультурний розвиток, відеотренінгів, дискусій; 
– включення у зміст професійно-орієнтованих дисциплін фонових знань (соціокультурної інформації), якими має оволодіти «культурно-мовна» особистість для успішного спілкування в ситуаціях міжкультурної комунікації, а саме: історико-культурний фон, що включає відомості про культуру суспільства в процесі його історичного розвитку; соціокультурний фон; етнокультурний фон, що надає інформацію про побут, традиції, свята; семіотичний фон, що містить інформацію про символіку, позначення, особливості іншомовного оточення;
– розробкинових елективних курсівз культурознавства іспаномовних країн,побудованих на використанні інтерактивних освітніх технологій [1, c. 44].
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